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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ayinda cunki Tanrina Yahve'ye Fisth ve-yapacaksin Aviv'in aymni  -i tutacaksin

H2320 H0430 H3068 H6453 H0024 H2320 HO853 H8104
TP B TIOR Mmoo wdi 2o
gece Misir'dan  Tanrin  Yahve ¢ikardi-seni Aviv'in
H3915  H4714 H0430 H3068  H3318 H0024

&#8249;&#8249;Aviv ay&#305;n&#305; tutun ve Tanr&#305;n&#305;z RABbin F&#305;s&#305;h
Bayram&#305;n&#305; kutlay&#305;n. Tanr&#305;n&#305;z RAB Aviv ay&#305;nda geceleyin sizi
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;.

WY DiPRR R N3 TH MR MR omaAn
ki- yerde  ve-sigirlardan koyunlardan Tanrina Yahve'ye Fisih'u ve-kurban-edeceksin
H4725 H1241 H6629 H0430 H3068 H6453  H2076
1= A = MR
orada adini yerlestirmek-icin Yahve sececek
H8033  H8034  H7931 H3068  H0977

Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek i&#231;in se&#231;ece&#287;i yerde
davarlardan, s&#305;&#287;&#305;rlardan F&#305;s&#305;h kurbanlar&#305;n&#305; keseceksiniz.

omp  nisn  vhy  oaNh oR npRwoyRn Yoy S N
ekmek mayasiz onunla yiyeceksin- gin  yedi mayali onunla yiyeceksin degil-
H3899 H4682 H0398 H3117  H7651 H0398 H3808
ot Ay 9em wRp EER PR R L A
gund i hatirlayasin ~ dyle-ki Misir'in  -den-diyarindan ¢iktin  aceleyle ¢lnkud sikintinin
H3117 HO853  H2142 H4616 H4714 H0776 H3318  H2649 H6040
S kX S5 oriEn P TN
hayatinin  glinlerinde tum  Misir'in  -den-diyarindan  ¢ikisinin
H3117 H3605 H4714 H0776 H3318

Kurban etiyle birlikte mayal&#305; ekmek yemeyeceksiniz. Yedi g&#252;n mayas&#305;z ekmek -
s&#305;k&#305;nt&#305;da yenilen ekmek- yiyeceksiniz. Siz M&#305;s&#305;rdan aceleyle
&#231;&#305;kt&#305;n&#305;z. &#214;yle ki, ya&#351;ad&#305;8&#287,;&#305;n&#305;z s&#252;rece
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305;n&#305;z g&#252;n&#252;
an&#305;msayas&#305;n&#305;z.
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kalacak ve-degil- gun  yedi sinirlarinda~ tam- maya sana gorllecek ve-degil-
H3808 H3117  H7651 H1366 H3605  H7603 H7200 H3808
pR? NI o2 2R mRm Wy wR1
sabaha-dek birinci gunde aksamda kurban-edeceksin ki etten -den
H1242 H7223 H3117 H6153 H2076 H1320

Yedi g&#252;n &#252;lkenizin hi&#231;bir yerinde maya bulunmas&#305;n. Ak&#351;am kurban
edece&#287;iniz hayvanlar&#305;n etinden ilk g&#252;n&#252;n sabah&#305;na bir &#351;ey
b&#305;rakmayacaks&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/24.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/24.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/2649.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
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Tanrin ~ Yahve ki- kapilarinin  birinde  Fisth'u  -i kurban-etmeyi yapabileceksin  degil
H0430 H3068 H8179 H0259 H6453  H0853  H2076 H3201 H3808
7710

sana veriyor

H5414

&#8249;&#8249;F&#305;s&#305;h kurbanlar&#305;n&#305; Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verece&#287;i
kentlerden birinde kesmeyeceksiniz;

= THON T W WS oipen s By s 6
orada adini yerlestirmek-icin Tanrin  Yahve sececek ki- yere -e -de- ancak
H8033  H8034  H7931 H0430 H3068  H0977 H4725 H0413

OTEER NS i wngn o NI 273 nepn AR mam

Misir'dan  ¢ikisinin - zamani  glUnesin  batisinda aksamda Fisih'u  -i kurban-edeceksin

H4714 H3318 H4150 H8121 H0935 H6153 H6453  H0853  H2076

ancak Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek i&#231;in se&#231;ece&#287;i yerde
keseceksiniz. Kurban&#305; orada ak&#351;am g&#252;n bat&#305;nca, M&#305;s&#305;rdan
&#231;&#305;kt&#305;&#287;&#305;n&#305;z saatlerde keseceksiniz.
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ve-ddneceksin onu Tanrin  Yahve sececek ki yerde  ve-yiyeceksin ve-pisireceksin
H6437 H0430 H3068  H0977 H4725 HO398 H1310
R Py P32
cadirlarina  ve-gideceksin  sabahleyin
HO168 H1980 H1242

Eti Tanr&#305;n&#305;z RABbin se&#231;ece&#287;i yerde pi&#351;irip yiyeceksiniz. Sabah d&#246;n&#252;p
&#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305;za gideceksiniz.

o ESY mmS P3y vown o mizn  SpNh o ey 8
degil Tanrina Yahve'ye toplanis yedinci ve-ginde mayasiz yiyeceksin gin  alti
H3808  H0430 H3068 H6116 H7637 H3117 H4682 H0398 H3117  H8337

S TINDR Mpyn
q is yapacaksin
H4399

Alt&#305; g&#252;n mayas&#305;z ekmek yiyeceksiniz. Yedinci g&#252;n Tanr&#305;n&#305;z RAB i&#231;in bir
toplant&#305; d&#252;zenleyecek ve i&#351; yapmayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

gy RS wRm ommn T TEeR bRy pRy o
baslayacaksin ekin-icinde orasin -den-baslamasindan kendine sayacaksin- hafta  yedi
H7054 H2770 H7620 H7651

Tiy3Y TpRy 780k
hafta yedi saymaya
H7620 H7651

&#8249;&#8249;Ekin bi&#231;me zaman&#305;ndan ba&#351;layarak yedi hafta sayacaks&#305;n&#305;z.
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elinin  gonulli-sunusunun dlcuslyle Tanrina Yahve'ye haftalarin  bayramini  ve-yapacaksin
H3027  H5071 H4530 H0430 H3068 H7620 H2282
SO IR =) WD on L
Tanrin Yahve kutsayacak-seni gibi vereceksin ki

H0430 H3068 H1288 H5414


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6453.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1310.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2770.htm
https://biblehub.com/hebrew/7054.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

Sonra Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi kutsad&#305;&#287;&#305; oranda verece&#287;iniz
g&#246;n&#252;Iden sunularla Onun i&#231;in Haftalar Bayram&#305;n&#305; kutlayacaks&#305;n&#305;z.
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ve-cariyen ve-kélen ve-kizin ve-oglun sen Tanrinin  Yahve'nin  6nunde ve-sevineceksin
HO519 H5650 H1323 H0430 H3068 H6440 H8055
TN DRI TRIRR WY mbsm ooimm o m TIWER W e
ki yerde  aranizda ki ve-dul ve-yetim ve-yabanca kapilarinda ki ve-Levili
H4725 H7130 H0490 H3490 H1616 H8179 H3881
oy WY 1R THON T n
orada adini  yerlestirmek-i¢cin Tanrin  Yahve sececek
H8033  H8034 H7931 H0430 H3068  H0977

Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek i&#231;in se&#231;ece&#287;i yerde, Onun
&#246;n&#252;nde, siz, 0&#287;ullar&#305;n&#305;z, k&#305;zlar&#305;n&#305;z, erkek ve kad&#305;n

k&#246;leleriniz, kentlerinizde ya&#351;ayan Levililer, aran&#305;zdaki yabanc&#305;lar, &#246;ks&#252;zler,
dullar hep birlikte sevineceksiniz.
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kurallari i ve-yapacaksin ve-tutacaksin Misir'da  oldun koéle  ki- ve-hatirlayacaksin
H2706 HO853 H8104 H4714 H1961  H5650 H2142
D TR
9 bunlari
Ho428

M&#305;s&#305;rda k&#246;le oldu&#287;unuzu an&#305;msay&#305;n ve bu kurallara uymaya dikkat
edin.&#8250;&#8250;

T TEORE o mpRv Tp  aben o mpom p 3
harmanindan topladiginda gin  yedi kendine yapacaksin gardaklarln bayramini
H1637 Hoe22 H3117  H7651 H5521 H2282
SRR
ve-sarap-tekilenden
H3342

&#8249;8#8249;Tah&#305;1&#305;n&#305;z&#305; ve asman&#305;z&#305;n &#252;r&#252;n&#252;n&#252;
toplad&#305;ktan sonra yedi g&#252;n &#199;ardak Bayram&#305;n&#305; kutlayacaks&#305;n&#305;z.

2o = B =N et N = Rt S DR 14
ve-Levili ve-cariyen ve-kélen ve-kizin ve-oglun sen bayraminda ve-sevineceksin
H3s81 HO519 H5650 H1323 H2282 H8055
STIPER W TRoNT oimm
kapilarinda ki ve-dul ve-yetim ve-yabanci
H8179 H0490 H3490 H1616

Siz, 0&#287;ullar&#305;n&#305;z, k&#305;zlar&#305;n&#305;z, erkek ve kad&#305;n k&#246;leleriniz,

kentlerinizde ya&#351;ayan Levililer, yabanc&#305;lar, &#246;ks&#252;zler, dullar bu bayramda hep birlikte
sevineceksiniz.


https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
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c¢inkd  Yahve sececek ki- yerde  Tanrina Yahve'ye kutlayacaksin gin  yedi
H3068  H0977 H4725 H0430 H3068 H2287 H3117  H7651
i T mEEn D5: TowEn 9o TEON T 27e
ve-olacaksin ellerinin isinde ve-tum- Udrdndnde tim- Tanrin  Yahve kutsayacak-seni
H1961 H3027 H4639  H3605 H8393 H3605  H0430 H3068  H1288
du= BN
sevincli  ancak
H8056 H0389

Tanr&#305;n&#305;z RABbin se&#231;ece&#287;i yerde Onun i&#231;in yedi g&#252;n bayram&#305;
kutlayacaks&#305;n&#305;z. Tanr&#305;n&#305;z RAB &#252;r&#252;n&#252;n&#252;z&#252;n

t&#252;m&#252;n&#252; ve el att&#305;&#287,;&#305;n&#305;z her i&#351;i kutsayacak. B&#246;ylece
sevinciniz tam olacak.

THON Wy e 9 M M opesl oY 16
Tanrinin  Yahve'nin  yazinu i erkeklerin  tim- goérinecek yilda  kez g
H0430 H3068 H6440 HO853  H2138 H3605  H7200 H8141  H6471 H7969
N npwn i 2 W OWs Dipea
ve-bayraminda haftalarin ve-bayraminda mayasizlarin bayraminda sececek ki yerde
H2282 H7620 H2282 H4682 H2282 H0977 H4725
O T W Y TNT N7} nizon
bos Yahve'nin = yOzini i gorunecek ve-degil cardaklarin
H7387  H3068 H6440 HO853  H7200 H3808 H5521

&#8249;&#8249;B&#252;1&#252;n erkekleriniz y&#305;Ida &#252;&#231; kez -Mayas&#305;z Ekmek
Bayram&#305;nda, Haftalar Bayram&#305;nda ve &#199;ardak Bayram&#305;nda- Tanr&#305;n&#305;z RABbin
&#246;n&#252;nde bulunmak &#252;zere Onun se&#231;ece&#287;i yere gitmeli. Kimse RABbin
&#246;n&#252;ne eli bo&#351; gitmemeli.

P I ws TEON Mmoo npTan LA vy 17
sana verdi- ki Tanrinin ~ Yahve'nin  kutsamasna-gdre elinin  verdigine-gore  Kkisi
H5414 H0430 H3068 H1293 H3027  H4979 H0376

Her biriniz Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi kutsad&#305;&#287;&#305; oranda arma&#287;anlar
g&#246;t&#252;rmeli.&#8250;&#8250;

TIOR W WS TWY O Mo Tin oUeEy o opey 18
Tanrin ~ Yahve ki kapilarinda tim-  kendine atayacaksin- ve-gorevliler yargiglar
H0430 H3068 H8179 H3605 H5414 H7860 H8199

IPIS EEUD  Dpm hY pew TR 77

adil yargiyla-  halki i ve-yargilayacaklar oymaklarina sana veriyor

Heee4  H4941 HO0853  H8199 H7626 H5414

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verece&#287;i kentlerde her oyma&#287;&#305;n&#305;z

iI&#231;in yarg&#305;&#231;lar, y&#246;neticiler atayacaks&#305;n&#305;z. Onlar halk&#305; ger&#231;ek
adaletle yarg&#305;layacaklar.
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cunki rigvet alacaksin  ve-degil- ylzleri taniyacaksin degil yargi sapilacak  degil-
H7810  H3947 H3808 H6440 H3808  H4941 H5186 H3808
oIS T Ahom =iy aely A hniio winih
dogrularin  sézlerini  ve-carpitir  bilgelerin  gozlerini kor-eder rusvet
H6662 H1697 H5557 H2450 H5786 H7810

Yarg&#305;larken haks&#305;z|&#305;k yapmayacak, kimseyi kay&#305;rmayacaks&#305;n&#305;z.
R&#252;&#351;vet almayacaks&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; r&#252;&#351;vet bilge ki&#351;inin
g&#246;zlerini k&#246;r eder, hakl&#305;y&#305; haks&#305;z &#231;&#305;kar&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2287.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2138.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7387.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/7860.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/5786.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm

RN PI™T TN o) iy wR?  ATm Plg Pl
ki- diyari i ve-miras-alaasin  yasayasin 0Oyle-ki kovalaycaksin adalet adaleti
HO776 ~ H0853  H3423 H2421 H4616 H7291 H6664  H6664

© TP WM TN M
q sana veriyor Tanrin Yahve

H5414 H0430 H3068

Ya&#351;amak ve Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verece&#287;i &#252;lkeyi miras almak i&#231;in
do&#287;rulu&#287;un, yaln&#305;z do&#287;rulu&#287;un ard&#305;nca gidin.

TOON T Mmoo SEe o pp B T T s NG
Tanrinin  Yahve'nin sunakinin yaninda agaci herhangi- Asera kendine dikeceksin degil-
H0430 H3068 H4196 H0681 H6086  H3605 H0842 H5193 H3808

o 7P bz o

q kendine yapacaksin- ki

&#8249;8#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB i&#231;in yapaca&#287;&#305;n&#305;z suna&#287;&#305;n
yan&#305;na a&#287;a&#231;tan bir A&#351;era putu dikmeyeceksiniz.

O TION MM MW Py oTRER 7o opn W)
q Tanrin Yahve nefret-ediyor ki dikili-tas kendine dikeceksin ve-degil-
H0430 H3068  H8130 H4676 H3808

Tanr&#305;n&#305;z RAB'bin nefret etti&#287;i dikili ta&#351; dikmeyeceksiniz.
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https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4676.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

